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name | INCAS BEAUFORT

ref | 935130 INCAS 1 BOX-+MODULE TEXTWHITE 2700K A IMPORTANT:
COMBINE installation of BOX with installation of ceiling
ref | 935136 INCAS 1 BOX-+MODULE TEXTBLACK 2700K

935131 INCAS 1 BOX+MODULE TEXT.WHITE 3000K*
935132 INCAS 1 BOX+MODULE TEXT.BLACK 3000K* a

CUT OUT DIMENSIONS: 9 SCREW TWO WOODEN BATTENS
m CHECK LIST BELOW PARALLEL TO SIDE
142 mm x 142 mm
depth: 120 mm
ref | 935230 INCAS 2 BOX+MODULE TEXT.WHITE 2700K
ref | 935236 INCAS 2 BOX+MODULE TEXT.BLACK 2700K
935231 INCAS 2 BOX+MODULE TEXT.WHITE 3000K*

935232 INCAS 2 BOX+MODULE TEXT.BLACK 3000K*

Y

249 mm x 142 mm

N depth: 120 mm ?

INCAS 1 BEAUFORT: 142 x 142/ Installation height: 120
INCAS 2 BEAUFORT: 249 x 142/ Installation height: 120
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BOXONLY | 935830 INCAS 1X QRC51/ BEAUFORT BOX (INCL MAGNETS)
935930 INCAS 2X QRC51/ BEAUFORT BOX (INCL MAGNETS)

MODULE ONLY | 935160 INCAS 1X BEAUFORT MODULE TEXT. WHITE 2700K 9 A. SLIDE THE BOX CAREFULLY INTO OPENING
935166 INCAS 1X BEAUFORT MODULE TEXT. BLACK 2700K B. SCREW THE BOX ON TO WOODEN BATTENS

935161 INCAS 1X BEAUFORT MODULE TEXT. WHITE 3000K* A
935162 INCAS 1X BEAUFORT MODULE TEXT. BLACK 3000K* n per BEAUFORT MODULE ~
935260 INCAS 2X BEAUFORT MODULE TEXT. WHITE 2700K max. 180mA DC \N
935266 INCAS 2X BEAUFORT MODULE TEXT. BLACK 2700K (—B @
935261 INCAS 2X BEAUFORT MODULE TEXT. WHITE 3000K* BROWN BLUE
935262 INCAS 2X BEAUFORT MODULE TEXT. BLACK 3000K* RED  BLACK
GENERAL INFORMATION ®

lamptype | CITIZEN 2700K (758Im) / 3000K* (793Im) -

fitting | NONE \

power | max.6,22W (Vf 34,6V) s
A current | max. 180 mA DC per BEAUFORT MODULE B
symbol # ‘
gear | Converter not incorporated
ip/class | 1P20 <> _Magnets incl.

application | Interior use - ceiling mounted
orientation | 30°-30° <@>
dimmable | CCR/PWM DIMMABLE
beam angle | 36°
color temp | 2700K/3000K*
CRI | 92
SDCM | 3
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A 1 CONVERTER PER LUMINAIRE CONTAINING 1 BEAUFORT MODULE

PAINT THE SURFACE OF THE CEILING AND THE
FILLTHE GAP AND SCREWHOLES RUB WITH SANDPAPER INSIDE OF THE BOX (plus/min 5 mm)
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A. MAKE CONNECTION WITH BEAUFORT LAMPMODULE
B. SLIDE LAMPMODULE IN BOX UNTIL IT SNAPS ONTO THE MAGNETS (make sure no wiring is obstructing between module and magnets)
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from converter
max. 180mA DC

e SWITCH ON MAINS POWER SUPPLY

from converter
max. 180mA DC

from converter
max. 180mA DC @

RED
BLACK
0}(//
Screw wires in connector to BEAUFORT
tightly @ 25Nm @ module
(Use splice in case of BLUE max. 180mA DC
stranded wires from converter) BLACK
.m’ NSTALL INSTRUCTIONS DYNSTALLATION ET DENTRETIEN A RESPECTERVIS-AVIS DE LA GARANTIE
10 TOESTELLEN DIENEN ALTID ECTROINSTALLATEUR 1L PLACEVENT,LE RACCORDEMENT ET LESSAI E CET APPAREIL DOIVENT
LD, ecra REL, DUTSLAND: DINVDE O1007TEIL 559 A2, 2u ETRE INSTALLEZ, BRANCHEZ ET LE REGLEMENT NATIONAL SUR LES INSTALLATIONS ELECTRIQUES ENVIGUEUR BELGIQUE, AL, ALLEMAGNE:DINVDE G100TEIL 5592,
DEZE OPSOMMING IS LOUTER INFORMATIF) NoICATVE
3 DerecHn 3.CEMANUEL DINSTALLATIONTE PARTIE DES 5 DEVENTE DETAL .
4 DE ELECTRO-INSTALL UKVOOR HET AKeL DOET AAN DE GELDENDE CE EN EMC NORMEN, 4 UELECTROINSTALLATEUR EST RESPONSABLE POUR LUSAGE DE BALLASTS,TRANSFO', CONFORMES AUX NORMES CE T ENC ENVIGUEUR
VERVANG DE LAMP (EN) ALTUD MET DE GROOTSTE ZORG, Z 15 (ZUN) UTERST SREEKBAAR. 6. OPGEPAST: PLARTS NOOIT D LANP MET BLOTE HANDE, 5 REMPLACEZ TOUJOURS UAMPOULE (LES AMPOULES) AVEC PRUDENCE,ELL()EST (SONT)TRES FRAGILE 5./, ATTENTION:NE JAIAISREMPLACER LAMPOULE AUX MAINS NUES, UTILISEZ TOUJOURS UN CHIFON
GEBRUIK ALTUID EEN DOEK |
@D 15700 e sTaucrons wvewor e T e @ oo v v sTUCTONN 20 ST T 826 A o AT
1.THE CONNECTION AND TESTING OF THE DEVICES SHOULD ALWAYS BE PERFORMEED BY A RECOGNIZED ELECTRICIAN. 1 DIEMONTAGE  OFR ERKANTEN ELECTRO-NSTALLATEUR AUSGEFUNRT WERDEN
2 THESE LIGHTING DEVICES NEED T0 B INSTALLED, CONNECTED ANDTESTED FOLLOWING THE OFFICIAL NATIONAL INSTRUC ELECTRICAL INSTALL REL GERVANY: DINVDE 0100TEIL 559 A2, 2 DIESE LEUCHTEN 68T ANGESCHLOSSEN UND GETESTET WERDEN NACH DER AL ;
THIS ENUMERATION IS JUST AN INDICATION) ELEKTRISCHE INSTALLATIONEN (BELGIEN, AR ., DEUTSCHLAND: DINVE 0100 TEIL 559 A2, ; DIESE AUFSTELLUNG GESCHICHT DURCH EXEMPLATIVEN TTEL
5 THISTECHNICAL ENCLOSURE NEEDS O BE ADDED TOTHE GENERAL SALES CONDITION OF THETAL. UND KANN NICHT ALS LIMITATIV ODER EXHAUTIV BETRACHTETWERDEN)
L THE ELECTRO TECHNICIAN I RESPONSABLE TO USE BALLASTS, TRANSFORMERS, WHICH MEETTHE VALID CE AND EMC RULES, 5 DIESE TECHNICHE GEBRAUC U DEN AL TN,
. ALWAYS REPLACE THE LAMP CAUTIOUSNESS,THE LAMP FRAGIE./ . AT ACETHEU £ AcLoTH! 4 DER ELEKTRO-ISTALLATEUR ST VERANTWORTLICH FUR DAS VERWENDEN VON CE UND EVC GEPRUFTEVORSCHALTGERETE

5. DIE LAMPE(-N) SOLL(-EN) IMMER SERH VORSICHTIG ERSETZT WERDEN. / 6. VORSICHT: MAN DARF NIE DIE LAMPE MIT DEN NACKTEN HENDE BERUHREN, MAN SOL IMMER EINEN TUCH BENUTZEN !



